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Ma Tovu NYaN

Ma tovu oha-lecha Ya'akov, mish-k'notecha TNDVYN 2Py PPOIN IO NP

Yisra'el. Va'ani b'rov has-decha, avo NIAN 700 292 NN DN
beytecha, eshta-haveh el heychal kod'sh'’cha JUTP 29098 MNHYN TH*a
b'yira-techa. SN2

How goodly are your tents Oh Jacob, your dwelling places
Yisrael. As for me in Your great kindness | will come into your
house. There | will bow, facing your temple in fear of you Lord.
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Blessed Is He Who Comes [EE&

Michael Neale, Steve Merkel, and Paul Wilbur

Verse 1 Verse 2

And I believe with perfect faith And | believe the Son of Man

In the coming of Messiah Yeshua our Messiah

Even though He tarries, Is the Lamb of God Who broke the curse

| will wait for Him everyday
We are not ashamed, we are not afraid

And made a living way

With a trumpet blast He will come again

We watch for His returning The Lion of the tribe of Judah

Yeshua our Salvation we proclaim Jerusalem will sing, "Baruch Haba“

Chorus
Blessed is He Who comes in the Name of the Lord
Blessed is He Who comes in the Name of the Lord  Kjng of kings, the Great | Am

At the coming of the King, "Hosanna" we will sing Baruch Haba, come take Your throne
Blessed is He Who comes in the Name of the Lord forever

Bridge
Lion of Judah, Son of Man



Break Forth [QSJ

B. Bakaysa from Isaiah 54:1 and Galatians 4:21-31

Break forth! Rejoice! Clap, clap, clap with thanks
And shout for joy to your God!  yeshua has set you free;
B_reak forth! Rejoice now and Shout, shout, shout proclaim
sing! (2x) your liberty!

You who once were barren
Have been given new life;

Children of the promise you
have become.

Ending: Break forth! (8x)

Dance, dance, dance, with all
your might

Break forth and rejoice!

Slng’ Sing1 Sing and Ilft Up your © B. Bakaysa, used by permission
voice!



g | [gw-'
The Spirit and the Bride Say Come ™

B. Bakaysa

Verse 1 Verse 2
For unto us a child is born, Of the increase of His government and peace,
a Son is given to us. there’ll be no end;
The government will rest upon His He will reign on David’s throne,
shoulders and He’ll be called, with justice and righteousness
Wonderful, Counselor, Almighty God is He, @ From now and forevermore, for all eternity!
Eternal Father, Prince of Peace, The zeal of Adonai will accomplish all of this!
His kingdom will never end!

Bridge
Chorus No more tears, no more death, no mourning
Come, come, the Spirit and the and no more pain;
Bride say come. (repeat) For the former things will pass away and

all will be made new!



Shema ynv

Hear

Shema Yisrael, Adonai eloheinu, ;));jbl_g mink blg")'w) v

Adonai echad ‘l'mv:_‘ Y9
Hear O Israel, the LorD our God, the LORD IS One.

Baruch shem k'vod malchuto NIDLN 1925 OV 7992
I'olam va'ed 4y Dbi)’b

Blessed be the Name whose glorious kingdom
Is for ever and ever.
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V'ahavta RANNXY [ JJ

V'ahavta eyt Adonai Elohecha b'chol 'vav’cha 7229 952 PN NN NN NADN)
u'v'chol nafshecha u-v'’chol m'odecha. V'hayu P NN D523 Y9I Do)
had-d'varim ha-eyleh asher anochi m'tza-v'cha ha-yom O I8N MIIN TYUN IYND 027D
al I'vavecha. V'shi-nantam I'vanecha v'dibarta bam D2 M2 ‘:p;gb ONNIVY) :‘:pgb Yy
b'shiv-t’cha b'veytecha uv'lech-t'cha va-derech uv'shoch- 7972 ‘:mgbm 19223 ‘:mg\_y'g
b'cha uv-kumecha. Uk-shartam I'ot NIND ORIV “70IP2Y T25V2)
al yadecha v'hayu I'totafot beyn eynecha. PPY P2 NOVLLY P TP DY
Uch-tavtam al m'zuzot beytecha uvi-sharecha. APV JNX2 NI DY ONIND)

And you shall love the Lord your God with all your heart, with all your soul, and with all
your might. And these words which | command you this day shall be in your heart. You
shall teach them diligently unto your children, speaking of them when you sit in your
house, when you walk by the way, when you lie down and when you rise up. And you shall
bind them for a sign upon your hand, and they shall be for frontlets between your eyes.
And you shall write them upon the door posts of your house and upon your gates.



Yeshua is Supreme [QE}"

Corporate Reading Col. 1:15-20

S He is the image of the invisible God, the firstborn of all creation.
18 For by Him all things were created—
In heaven and on earth,
the seen and the unseen,
whether thrones or angelic powers
or rulers or authorities.
All was created through Him and for Him.
1"He exists before everything, and in Him all holds together.
18He is the head of the body, His community. He is the beginning, the
firstborn from the dead— so that He might come to have first place in all
things.
B For God was pleased to have all His fullness dwell in Him
20and through Him to reconcile all things to Himself, making peace through
the blood of His cross—whether things on earth or things in heaven!



Baruch Atah Adonai [ QSJ

Paul Wilber
He who makes the rivers run to He who is the holy One of Israel
desert land He who brings salvation out of
He who makes a pathway in the Zion’s hill
wilderness He who makes the mountains
He who makes the sun to rise and guake and idols to fall
rain to fall There is no other one, no other
The God of Israel, the Lord of all God
Baruch atah Adonai Blessed is the Lord who reigns
Blessed is the Lord who reigns, the ~ on high
God most high Baruch Adonai (2x)

Baruch atah Adonai

Blessed is the holy One, the maker
of the earth and sky



Yeshua Hu Adon [ Q‘JT’
Joshua McGhee

Wisdom and Power, Victr’y and Honor, to You and You alone
You calmed the seas, You made everything, You are infinitely strong,
You are Holy, You are Holy

CHORUS:

God of all glory, God of all power, You stand alone as creator of all.
Mashiach Ben David, Reigning Judge and King,

God of the Ages, Prince of Peace, You came forth, for we were in need.
Yeshua Hu Adon,

Yeshua, You are Lord.

You bring the rain. You deserve praise. You and You alone.
Lion of Judah, Lamb of Salvation, Forever we will sing,
You are Holy, You are Holy.

© 2013 J. McGhee, used by permission. All rights
reserved.



o,
Ayn Kamocha qind [9&

Ayn Kamocha va'elohim Adonai N DIINA TIND PN
v'ayn k'ma‘asecha SPYYND PN
Malchut'cha malchut kol olamim 995y Y5 1951 ‘:[mgb)_g
U-mem-shal-techa b'chol dor va-dor 99y 497 Y54 ‘:mb\»_)pm

There is none like You among the mighty, O Lord, and there are no
deeds like Yours. Your kingdom is an everlasting kingdom and Your
dominion endures throughout all generations.

Adonal melech, adonai malach, ‘:'[bn » ‘:'[b)__g »
adonai yim'loch I'olam va'ed. A9 DYV 7o »

The Lord is King, the Lord was King, the Lord will reign forevermore.



(ot
Key Mitzion Y1281 D

Va'yihee bin'soa ha-aron va-yomer Moshe. .1 1¥)0 9N JIND Y012 )
Kuma Adonai v'yafutzu oyvecha, v'yanusu 1D PPN 1NN » NN
m'sanecha mi-panecha. =290 f[’l:_()'\f)ﬂ

And it came to pass that when the Ark moved forward, Moses said: rise up,
O Lord, and let Thine enemies be scattered; and let them that hate Thee
flee before Thee.

Key Mi-tsiyon tetse torah 9N NNH 1180
u-d'var adonai miy'rushalayim. DOV 112 929
For out of Zion will go forth the Torah and the word of the Lord from Jerusalem.
Baruch shenatan torah MNP ]3))\’) Ekak!
I'amo yisrael biyk-dushato INYIPa DNV InYY

Blessed be he who in his holiness gave the Torah to his people Israel



Brich Sh’'meh [ b
Blessed is the Name %b
Y'ND KIX N2
NP RYTTRZ Ay
DAY X KIX
NDMIXQ 'N27 NAONT AT KIY R
7RI AV 7DT KA7'RQ7T |'7XYN DD
Bei ana rachetz. D':HU'?I I..!D'?.| JD'?
V’ishmei kadisha yakira.

Ana emar tushb’chan.

Y’heil ra’avah kodamach D’tiftach liba’i b’oraita.
V’tashlim mish’alin d’liba’l V’iba d’chol amach Yisrael.
L’tav u’l’cha’in v’ishlam. Amen.

"In Him do | trust, and to His glorious and holy Name do | declare
praises. May it be Your will that You open my heart to the Torah and
that You fulfill the wishes of my heart and the heart of Your entire

people Israel for good, for life, and for peace."



Torah Blessings [g;-’

Before the Torah Reading

Barchu et adonai ha-m*vorach. 93210 2 NN 1992
Bless the LORD who is to be praised.

(Cong.-Baruch adonai ha-m*orach I’'olam va’ed. (43 ODIYY 792101 » 4¥I2-Cong)

Bless the LORD who is to be blessed for all eternity.)

Baruch ata adonai, eloheinu melech ha-olam. DN 210 1MION » NANX 12
Asher bachar banu mikol ha-amim v'natan lanu NnY YD OMYN Y51 112 9Na YN

et torato. Baruch ata adonai. Noteyn hatorah. R RVAT ]’m 2 AN Y2 IN99H NN
(Cong.-Amen) o _ ()pN-Cong.‘:)

Blessed art thou O LORD our God king of the universe who hast chosen us from
among all peoples and hast given us Thy Torah. Blessed art thou, O LORD, giver of
the Torah. (Cong.-Amen)



Sh'mini Atzeret (Deut 16:13-17)

13You are to keep the Feast DD NYaVY ‘:[b NYYNR NOOD N
of Sukkot for seven days, after gathering T ="[.:1‘7=’D1 .j.[;;»g ‘[ﬁéN:-l

in the produce from your threshing
floor and winepress.”

14So you will rejoice in your feast—you, 7923 792 NHN TIN2 NN
your son and daughter, slave and maid, s R . L '
Levite and outsider, orphan and widow DIN21D) D2i0) 220 ANIR) TTIV)
within your gates. :PYVA IUN ﬂ;@bl&i‘ﬂ
15Seven days you will feast :PﬂbN ﬂin)‘?_ )ﬁ]:\ D)DZ ﬂ)_’:l\’)

to ADONAI your God in the place He . - ey .
chooses, because ADONAI your God will 27202 MM AINDIYN DIPRIA

bless you in all your produce and in all bb:ﬁ ﬂﬂbpjﬂ'bgl ‘f'[’ﬂbN M’

the work of your hand, and you will be AL - N gty i
completely filled with joy. PNRY TN D) T NYYR
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Sh'mini Atzeret (Deut 16:13-17)

16 Three times a year all your NN MY DXNYD \))]'b\?
males are to appear oy . B
before ADONAI your God in the :PnbN M 2NN A3 72

place He chooses —at the Feast NINNDD 2NN "\\’)Zj( DYPN2

of Matzot, the Feast of Shavuot, and ; " N ._ -
the Feast of Sukkot. No one should ij T2V AN YYD NI

appear before ADONAI empty- 1O ﬂiﬂ? 22NN NN,
handed —

17the gift of each man’s hand 377 N3 5T NIPND VIN
according to the T b' J'\; _“;).;\{_ ="'ibl;(
blessing ADONAI your God has ST YR PIN

given you.
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Sh'mini Atzeret (I Kings 8:52-60)

>2“May Your eyes be open to the
supplication of Your servant and to
the supplication of Your people
Israel, listening to them whenever
they cry to You.

»3For You have set them apart from
among all the peoples of the earth to
be Your inheritance, as You spoke
by the hand of Moses Your servant,
when You brought our fathers out
of Egypt, my Lord ADONAL”

MNIoN NIND9 Py NPY
SN THY TINTTIN) TT2Y
DNIR 752 DN YY)

N2037 72 DRITIN NHNOI
D727 IYND \IND 2BY 75N
TNONIND 772Y DY 122
YT D21¥9)D I DINTIN
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aed
Sh'mini Atzeret (I Kings 8:52-60) [9:"

>4 When Solomf)r.l finished praying this entire bbgﬂﬂb ﬂ)ﬁb\’) Tnb?ﬁ )
prayer and petition to ADONAI, he arose from P ' _' '

before the altar of ADONAI, from kneeling on MmN ﬂ?ﬁﬂﬂ’b? AP ﬂlﬂ"bN
his knees with his hands spread out toward Yo 3)3 ﬂi i']? n:_n 1 %) Qb)ﬂ op INAT

heaven.
:DRYN NI 1P2) PI2YY

% Then he.stood and ble§sed all the | SN bDP-bD NN 772N THYN
congregation of Israel with a loud voice, T T _ T
saying: N DVT DIpP

%6 “Blessed be ADONAI who has given rest to " ) . S
His people Israel, according to all that He MYy NN DI WK NINY TIN;

promised. Not a single word has failed of all "\:Tl:l' bg;'Nb 27 "\\’)Z_\{ bDD bN‘]T\’)?

His good promise, which He promised by : : : :
the hand of Moses His servant. T2 2T YN NOD YT bD)ﬂ TN
$ Y72y DY
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Sh'mini Atzeret (I Kings 8:52-60)

>”May ADONAI Eloheinu be with us as A YNNI PNRY MOTIN NI O

He was with our fathers. May He not oo T oo T o o T
:NYVIDNRY NATYION ININ DY

leave us nor forsake us.

%8 May He incline our hearts to Him, to N9YY PYN 1239 NIvNY
walk in all His ways and to keep R I

His mitzvot, His statutes and His 1’]?"\1 PININ '\)3\’)51 ]’?TT b?:l
ordinances, which He commanded DAPNIANTN MY YN PVLIVI
our fathers. - o '

% May these words of mine, with YRNNND IYN YN Y9327 P
which I have made supplication T
before ADONAI, be 33’052_;{ min? bN o2 MM ’ng
near ADONAI Eloheinu day and night, YTAY LAY MV N2 DN
so that He may maintain the cause of G« Ly S e e

His servant and the cause of His 0P bN‘]\’)’ "2y \39\’))31
people Israel, as each day requires. R )A) b



(e

Sh'mini Atzeret (I Kings 8:52-60)

%0 May all the peoples of the earth D NINT YD Ny ])’)35
know that ADONAI, He is God, ColETmoomE T -

there is no other! N,
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Sh'mini Atzeret (Acts 27:13-22)

13When the south wind blew 16 As we ran under the shelter of a
gently, supposing they had small island called Cauda, we
obtained their purpose, they were barely able to get control of
raised the anchor and started the dinghy.

coasting along the shore by Crete.

14 But before long, a hurricane- 17When the crew had hoisted it
force wind called “the up, they made use of ropes to
Northeaster” swept down from undergird the ship. Then fearing
the island. they might run aground on the

Syrtis, they let down the anchor
and so were driven along.

15When the ship was caught and 18 But as we were violently

could not face into the wind, we  battered by the storm, the next day
gave way to it and were driven they began throwing cargo
along. overboard.



(e

Sh'mini Atzeret (Acts 27:13-22)

B On the third day, they threw out 2! As they had long been without

the ship’s gear with their own food, Paul stood up in their midst

hands. and said, “Men, you should have
listened to me and not sailed from
Crete, to avoid this disaster and

loss.
20With neither sun nor stars 22Yet now [ urge you to take heart,
appearing for many days, and no  for there will be no loss of life
small storm pressing on us, all among you — but only of the ship.

hope of our survival was
vanishing.




Torah Blessings [QET’

After the Torah Reading

Baruch ata adonai, eloheinu melech ha-olam. D21 210 1IN » NAN 12
Asher natan lanu torat emet. V'chayey olam 0Dy 1N NN NNN NnY F2)) ‘WJN
natah b'tocheynu. Baruch ata adonai noteyn 1D .» AN 7192 19N YN)
ha-torah. (Cong.-Amen) (]);N-Cong.) 19907

Blessed art thou O Lord our God king of the universe who hast given us
the Torah of truth, and hast planted everlasting life in our midst. Blessed
art thou, O Lord, giver of the Torah. (Cong.-Amen)




. ol
V'zot hatorah 119177 NNY [ g;l

(This is the Torah)

V'zot hatorah asher sam moshe YN OV GUNX NI XN
lifnay b'nay yisrael al-piy adonai M9 DY DN’ )32 »ad
b'yvad moshe vn a2

This is the Torah which Moses set before the children of Israel,
written according to the command of the Lord by the hand of Moses.




Ets Hayim o»n-\y | (P

(Tree of Life).

Ets chayim hee la-machazikim ba, M3 D"‘?ﬂ_')@b NN 0P \Y
v’tom'cheha m'ushar. D'racheha 17997 NV 190N
darchey no'am, v'chol n'tivoteha PNIN D) OYI 1994
shalom. Hashivenu Adonai, eleicha TIN P NIV 0DV

v'nashuvah, chadesh yameinu k'kedem. ‘OA.!"L?:’ LA viIn ‘ﬂﬁn\’)’;?

It is atree of life to them that grasp it, and all who cling to it find
happiness. Its ways are ways of pleasantness and all its paths are
peace. Turn us unto You, O Lord and we shall return, renew our
days as of old.



e 4
Kaddish [9:"

Yit-gadal v'yit-kadash sh'mey raba, N2 VY VIRN D1
(Cong.-Amen) (])QN-Cong.)
b'alma di v'ra kirutey ANIIYID N2 »T DDy
v'yam'lich malchutey, v'yatzmach NN ANIION ‘;pb))?)

pur-kaney vi-karev m'shi-chay (Amen) (])DN)ﬁﬂ’\’))D 299" MP9
b'chaye-chon u-v'yomey-chon u-v'chayey ”»”NA) ])':)));)'):n ])'3)?133

d'chol beyt Yisra'el, ba'agala Nb;)’ﬂ bm'\m na YH9
u-viz’'man kariv v'imru. N 29 YY)
(Cong.-Amen) (YAN-Cong.)

Magnified and sanctified be the name of God throughout the world which He has
created according to His will. May he establish His kingdom and cause His
salvation to sprout, and bring near His Messiah during the days of your life and
during the life of all the house of Israel, speedily, yea, soon; and say ye, amen.



e 4
Kaddish [955

(Cong.- (Cong.-

Y'hey sh'mey raba m'vorach ‘=l‘13’3 Na4 ﬂpw’ Ni))
I'olam u-l'almey almaya.) (MDY YY) OHYY
(Cong.-May His great name be blessed for ever andTever.)

Yit-barach v'yish-tabach v'yit-pa‘ar IMNANN NARYN T2
v'yit-romam v'yit-na'sey v'yit-hadar 9NN RYINN ONINN
v'yit-aleh v'yit-halal sh'mey d'kud'sha  NYTPT PNV 29NN NHYNN
(Cong.-b'rich hu). L'eyla min Y2 NDYD (N 7>12-Cong.)
kol bir'chata v'shira-ta NNV NNOS9a DD
tush-b'hata v'ne-hemata da'amiran YINT XNNHN NNNAYD

b'alma, viimru amen. (Cong.-Amen)  (}YAN-Cong.) AN Y910N) NnDya

Exalted and honored be the name of the Holy One, blessed be He, whose
glory transcends, yea is beyond all praises, hymns and blessings that
man can render unto Him; and say ye amen. (Cong.-Amen)



. i
Kaddish

Y'hey sh'lama raba min sh'maya NV 19 N2 NNOVY N

v'hayim aleynu v'al kol D5 Dy 1Dy 0PN

Yisra'el v'imru amen. (Cong.-Amen) (YAN-Cong.) JAN Y9IN) DNV

May there be abundant peace from heaven, and life for us and for all
Israel, and say ye amen. (Cong.-Amen)

Oseh shalom bim-romav, hu NN YNNI DYV vy
ya'aseh shalom aleynu v'al kol D5 DYy DY DYV Yy’
Yisra'el v'imru amen. (Cong.-Amen) (}AN-Cong.) AN Y9ON) DN

May He who establishes peace in the heavens, grant peace unto us
and unto all Israel; and say ye amen. (Cong.-Amen)



YV Aleinu [9:;-’

Aleinu I’shabe-ach la-adon hakol, ij? ol 11‘12_:{? 0;1\{)? qpm)
lateyt g’dulah I’yotzer b’rey-shit, NOY , TPYNID INVY NPT
shelo asanu k’goyei ha-aratzot, INIY Nb] ,3'113"12:;0 ’2]').;3 NYY
v’lo samanu k’mish’p’chot DY NDOVY ,NRTND NINOYND
ha-adamah, shelo sam chelkeynu D25 33273 ,002 DRI,
kahem, v’goraleynu k’chol hamonam. D’))‘]b NNMINY ,D;i)ﬁfj
Va-anachnu kor-im umish-tachavim 722 2197 ,0°7103 DINHYN)
u-modim, lifnei melech malchei 7992 YVITRND 023210 22010
ham-lachim, hakadosh baruch hu. AN

It is our duty to praise the Lord of all things, to ascribe greatness to him who formed the
world in the beginning; since he has not made us as the nations of the lands, and has
not placed us as the families of the earth; since he has not assigned unto us a portion
as unto them, nor a lot as unto all their multitude. For we bend the knee and offer
worship and thanks before the supreme King of kings, the Holy One, blessed be he.



WYY Aleinu | (P

Shehu noteh shamayim v’yosed TO) DY NV NINY
aretz, u-moshav y’karo bashamayim DY 122 AYIN N IN
mima-al, ush-chinat uzo b’gav-hei ’12)2 13y NIV OYnIn
m’romim, hu eloheinu ein VPR IION NIN 03N
od. Emet malkenu, efes DAN MDD NN .TIY
zulato, kakatuv b’torato. :13;1‘1.1'31::1 :.n:n;gg- ;in?n
V’yada-ta hayom vahasheyvota el DN 33'3\_{)01_ DN YT
I’vavecha, ki Adonai hu ha-elohim D’Tj.bl__ﬁf) Nﬂ.ﬂ ) ’:[I;l;?.
bashamayim mima-al, v’al ha-aretz NIND DY) ,ovRn DYl
mitachat, ein od. STV PN, DNPN

He who stretched forth the heavens and laid the foundations of the earth, the seat of
whose glory is in the heavens above, and the abode of whose might is in the loftiest
heights - he is our God; there is none else: in truth he is our King; there is none besides
him; as it is written in the Torah, And you shall know this day, and lay it to your heart, that
the Lord he is God in heaven above and upon the earth beneath: there is none else.



YV Aleinu [QWJ

Philippians 2:5-11 S

Therefore, we hope in:

Yeshua, though existing in the form of God,

did not consider being equal to God a thing to be grasped.
But He emptied Himself—

taking on the form of a slave,

becoming the likeness of men

and being found in appearance as a man.

He humbled Himself—

becoming obedient to the point of death,

even death on a cross.

For this reason God highly exalted Him

and gave Him the name that is above every name,

that at the name of Yeshua every knee should bow,

In heaven and on the earth and under the earth,

and every tongue profess that Yeshua the Messiah is Lord—
to the glory of God the Father.



DY Aleinu
V’ne-emar, v’hayah Adonai » TP, 1NN
I’melech al kol ha-aretz, NIND D2 DY 72190
bayom hahu yi-hyeh Adonai echad, ,TDN 2 M7 NIND D2
ush-mo echad. TN DY)

And it is said, “And the Lord shall be King
over all the earth; in that day shall the
Lord be one, and His name one.

(e




Aaronic Benediction

Y'varech-echa Adonai v'yishma-recha 90U » 75920
Ya'er Adonai panav-eleycha vihu-necha ‘.)Q’) ‘l’bN 19 » N
Yisa'a Adonai panav-eleycha ‘PbN M9 » NV
V'yasem I'cha shalom. d=) Pl ‘lb D‘?”

The Lord bless thee, and keep thee:
The Lord make his face shine upon thee, and be gracious unto thee:
The Lord lift up his countenance upon thee, and give thee peace.

(e




(e

Options




Days of Elijah

(e

Robin Mark

These are the days of Elijah,
Declaring the Word of the Lord,;

And these are the days of Your servant,
Moses,

Righteousness being restored,;

And though these are days of great trials,
Of famine and darkness and sword,;

Still we are the voice in the desert crying,
“Prepare ye the way of the Lord!”

Chorus:

Behold He comes, riding on the clouds,
Shining like the sun at the trumpet call;
So lift your voice, it’s the year of Jubilee,
And out of Zion’s hill salvation comes.

And these are the days of Ezekiel,
The dry bones becoming as flesh;

And these are the days of Your servant,
David,

Rebuilding the temple of praise;
And these are the days of the harvest,
The fields are white in the world,;

And we are Your laborers in Your
vineyard,

Declaring the Word of the Lord.

Asher haya v’hoveh v’yavo (2x)

Who was and who is and who is to

come
© 1996 Daybreak Music Ltd., CCLI #49930






